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unces d'hum& britani? (Carroll, 
Swift) i el paisatge industrial del 
Glasgow dels anys 50, onva créixer 
~ r a $  Farem dós avisos, un per a 
~osseidors de ments auadriculades, 
perquk aquest llibre Gtser no és per 
a ells. El llibre comenca Del Llibre 
tercer, i després vénen el himer i el 
seg&, qu&són una mena de bil- 
dungsroman del jove artista incom- 
prks, i després empalma amb el 
Quart, on a la gent li creixen boques 

&? pel cos i les carreteres pugen i bai- *--- - A . - _---- . *,-; xen alhora; on s'és vist? El prbleg va 
al mig, i l'epileg, magistral, apareix 
uns quants capítols abans del final, 
perque Tautor tenia por que el lec- 
tor s'avorris" (i aixb és literal). El se- 
gon avís és per als amants del post- 
modernisme que potser han llegit 
Foster Wallace iVila-Matas pero no 
Gray, i que seran felicos amb lallis- 
ta d'obres "plagiades", segons la cu- 
riosa classificació de l'escocks: pla- 
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Construir ciutats 

_IINA 1 tiva d'algunes 
microeditorials 
que, afanyoses i 

ESPASA menestrals com 
hbbbits, traduei- 

xen al catali per primeravegadalli- 
bres irnportants, i aquest Lanark, 
sens dubte, és un llibre important. 
Es va publicar al Regne Unit l'any 
1981, després que l'autor, l'escócks 
Alasdair Gray, hi hagués esmerqat 
trenta anys de la sevavidai després 
que el manuscrit, d'unes 700 pagi- 
nes, hagués vagat com una hnima 
en pena d'editorial en editorial fins 
quevatrobar un editor prouvalent 

llar els lectors i va ser aclamat com 
un clissic de la literatura fantisti- 
ca alcap de poc temps. Larocambo- 
lesca i alalucinada histbria d'un ari- 
tiheroi desdoblat (Lanarki Duncan 
Thaw) i la Glasgow fabulosa, bruta 
i industrial per on es mou van im- 
pactar sobretot l'imaginari dels es- 
cocesos, poc acostumats a ser pro- 
tagonistes &una obra d'art: "Pen- 
sa en Florkncia, París, Londres, No- 
va York. NingÚ que els visiti per 
primera vegada n'és un estranger 
del tot, perque ja els ha visitat en 
quadres, novel-les, llibres d'histbria 
i pel-lícules. Perb si una ciutat no ha 

difúsos. Per sucar-hi p a  Com amb el 
desplegament de plans iveus narra- 
t ios,  que són un autkntic festival. 
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Es gairebé impossible resumir el 

ue iassa a ~ a ñ a r k .  Podriem dir 
ue és la historia d'un jove estudi- 
t de belles arts de Glasgow que no 

ap si és un artista, i també la his- 
bria d'una Glasgow inexistent pe- 
b temible. Es molt més important $. 

estatutilitzadaperunartista, nitan saber que, tot i estar escrit durant 
sols els seus habitants hi viuen de els seixantaisetanta-o potsergri- 
maneraimaginativa", s'hi pot llegir. cies a aixb, perquk són dkcades que 
O la demostració que el patrimoni van saberveure amb lucidesa el fu- 
literari o artístic dels llocs és un bé tur negríssim que les seguiria- 
intangible que no (només) afavo- avancamoltissimes de les realitats 
reix el turisme, sinó a tothom. actuds: la mercantilització extre- 
Gray,enunaentrevistaquevain- ma de les nostres vides, el poder 

c1osa.d final d'aquesta edició i que opac de les multinacionals, lalluifa 
no es poden perdre de cap manera, de l'individu contra el poder. Es 
explica que el to i l'atmosfera amb molt ficil sentir empatia per La- 
que arrencaelvolumlivanvenirdi- nark, per la seva lluita contra uns 
rectarnent de Kafka. Havia llegit El .metges misteriosos i pkrfids iper la 
castell, Elprocés ihkrica,  i es nota seva recerca de Yamor serk, o perla 
Agafin l'arribada de K. al poble de seva impotencia davant dels pode- 
sota el castell, afegeixin-hi una mi- rosos: "Avui els que manen no vi- 
ca de deformació grotesca tipus els uen entre lagent a qui donenfeina". 
quadres de George Grosz o les ta- Més actual, impossible.* 
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